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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Hujraat (49, 18 ayat)

رات حج
سورۂ 

Chambers (Madani)

It is narrated from the Holy Prophet (s) that the reward for reciting this Surah can be compared to 10

times the number of believers and disbelievers on Earth. Imam Jafar Sadiq (a) has narrated that those

who recite this Surah will be counted from among those who visited the Holy Prophet (s). Writing this

Surah and keeping it in one’s possession makes the Shaitaan run away and acts as a protection in times of

war and unrest. If a pregnant woman drinks water in which this Surah has been dissolved, then both

herself and her child will remain safe from danger and drinking this water also increases breast-milk in

a breastfeeding mother.

ان ج ۹ ص ۲۱۴( ی مع الب
مج


وگا۔ ) ں سے ہ وار می رت محمد کے ز ا روز کرے وہ حض ب ی ہر ش لاوت  رات کی ت حج
ص سورۂ  خ ش


و  ا : ج ای فرم ام صادقؑ نے  ام

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

مِيْعٌ عَلِيْمٌ تَّقُوا اللهَ اِنَّ اللهَ سَ لِهٖ وَا وْ سُ يِ اللهِ وَرَ يْنَ يَدَ ا بَ وْ مُ دِّ ا لَا تُقَ نُوْ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO LAA TUQADDIMOO BAYNA YADAYI ALLAAHI

WARASOOLIHEE WATTAQOO ALLAAHA INNA ALLAAHA SAMEE'UN 'ALEEM

O you who believe! be not forward in the presence of Allah and His Apostle, and be careful of (your duty to)

Allah; surely Allah is Hearing, Knowing.

نے والا ہے۔ ن ا ے والا اور ج ن سن
ات کا  ہر ب ک اللہ  ےش ب

رو  ھاؤ اور اللہ سے ڈ ڑ ہ ب ے ن
گ و آ ات ک نی ب پ

منے ا دا و رسول کے سا بردار خ مان والو خ ای
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بَطَ اَنْ تَحْ مْ لِبَعْضٍ  كُ رِ بَعْضِ هْ جَ لِ كَ ا لَهٗ بِالْقَوْ وْ رُ هَ بِيِّ وَلَا تَجْ وْتِ النَّ تَكُمْ فَوْقَ صَ ا وَ اَصْ ا  وْٓ فَعُ ا لَا تَرْ نُوْ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

وْنَ رُ عُ اَنْتُمْ لَا تَشْ  مَالُكُمْ وَ اَعْ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO LAA TARFA'OO ASWAATAKUM FAWQA SAWTI AN-NABIYYI

WALAA TAJHAROO LAHOO BIL-QAWLI KAJAHRI BA'DIKUM LIBA'DIN AN TAHBATA A'MAALUKUM

WA-ANTUM LAA TASH'UROON

O you who believe! do not raise your voices above the voice of the Prophet, and do not speak loud to him as

you speak loud to one another, lest your deeds became null while you do not perceive.

و کارتے ہ ک دوسرے کو پ ں ای پس می س طرح آ ا ج کرن
ہ  ی ن
ھ ب


ات  ں ب واز می د آ لن ا اور ان سے اس طرح ب کرن
ہ  د ن لن ر ب پ

واز  ی کی آ ب واز کو ن نی آ بردار اپ مان والو خ ای

و۔ ہ ہ ی ن
ھ ب


عور  ں اس کا ش ی مہ ت
ں اور  ی ائ و ج اد ہ رب ارے اعمال ب مہ و کہ ت ہ ہ سا ن ں ای ی

 کہ

يْمٌ ظِ رٌ عَ اَجْ ةٌ وَّ رَ غْفِ م مَّ قْوٰى لَهُ
مْ لِلتَّ بَهُ نَ اللهُ قُلُوْ تَحَ يْنَ امْ لٰٓئِكَ الَّذِ  لِ اللهِ اُو وْ سُ نْدَ رَ مْ عِ تَهُ ا وَ اَصْ وْنَ 

يْنَ يَغُضُّ اِنَّ الَّذِ

INNA ALLAZEENA YAGHUDDOONA ASWAATAHUM 'INDA RASOOLI ALLAAHI OOLAA'IKA

ALLAZEENA IMTAHANA ALLAAHU QULOOBAHUM LIT-TAQWAA LAHUM MAGHFIRATUN WA-

AJRUN 'AZEEM

Surely those who lower their voices before Allah’s Apostle are they whose hearts Allah has proved for

guarding (against evil); they shall have forgiveness and a great reward.

ی کے ا ہے اور ان ہ ما لی ز لئے آ ویٰ کے  ق نے ت
دا  وں کو خ ن کے دل ہیں ج ی وہ لوگ  ہ ہیں ی ے  کھت


ما ر و دھی واز ک نی آ منے اپ و لوگ رسول اللہ کے سا ک ج ےش ب

م ہے۔ ی
ظ
ع


رِ  رت اور اج ف مغ
لئے 

لُوْنَ قِ هُمْ لَا يَعْ ثَرُ كْ اَ تِ  رٰ جُ آءِ الْحُ وْنَكَ مِنْ وَّرَ يْنَ يُنَادُ اِنَّ الَّذِ

INNA ALLAZEENA YUNAADOONAKA MIN WARAA'I AL-HUJURAATI AKTHARUHUM LAA YA'QILOON

(As for) those who call out to you from behind the private chambers, surely most of them do

not understand.

ھتی ہے۔
سمج


ں  ی ہ ھ ن کچ
یت   ہیں ان کی اکثر تے 

کار ے سے پ  چھ
ی

پ

روں کے  و حج پ ک و لوگ آ ک ج ےش ب
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يْمٌ حِ وْرٌ رَّ مْ وَاللهُ غَفُ هُ
ا لَّ يْرً  يْهِمْ لَكَانَ خَ  اِلَ جَ  رُ وْا حَتّٰى تَخْ بَرُ  مْ صَ اَنَّهُ لَوْ  وَ

WALAW ANNAHUM SABAROO HATTAA TAKHRUJA ILAYHIM LAKAANA KHAYRAN LAHUM

WALLAAHU GHAFOORUN RAHEEM

And if they wait patiently until you come out to them, it would certainly be better for them, and Allah is

Forgiving, Merciful.

ان ہے۔ ہرب ے والا اور م  ن ش
بخ


ت  ہ ا اور اللہ ب وت
تر ہ ہ ادہ ب ی ں ز ہ ان کے حق می و ی اتے ت ج ہر آ ا کل کر ب پ ن ے کہ آ لیت

 ا صبر کر  ن ت ہ ا گر ی
اور ا

يْنَ مِ ا فَعَلْتُمْ نٰدِ ا عَلٰى مَ وْ بِحُ الَةٍ فَتُصْ هَ مًۢا بِجَ  ا قَوْ يْبُوْ اَنْ تُصِ ا   بِنَبَاٍ فَتَبَيَّنُوْٓ
قٌۢ  مْ فَاسِ كُ ا اِنْ جَآءَ نُوْٓ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO IN JAA'AKUM FAASIQUN BINABA'IN FATABAYYANOO AN

TUSEEBOO QAWMAN BIJAHAALATIN FATUSBIHOO 'ALAA MAA FA'ALTUM NAADIMEEN

O you who believe! if an evil-doer comes to you with a report, look carefully into it, lest you harm a people

in ignorance, then be sorry for what you have done.

دہ رمن ر ش دام پ پنے اق عد ا اؤ اور اس کے ب چ ج ن
 ہ پ



ں  ت می ی ف اواق ک ن وم ت ی ق
ہ کس و ک ہ ہ سا ن کرو ای

ق  ی ق
ح ت


و اس کی  ئے ت بر لے کر آ ئی خ اسق کو ئی ف مان والو اگر کو ای

ے۔ ڑ ا پ ون
ہ

فِيْ يَّنَهٗ  يْمَانَ وَزَ لْاِ اِلَيْكُمُ ا نَّ اللهَ حَبَّبَ  لٰكِ  تُّمْ وَ نِ رِ لَعَ لْاَمْ يْرٍ مِّنَ ا ثِ فِيْ كَ مْ  كُ يْعُ لَ اللهِ لَوْ يُطِ وْ سُ اَنَّ فِيْكُمْ رَ ا  وَاعْلَمُوْٓ

وْنَ دُ شِ لٰٓئِكَ هُمُ الرّٰ  يَانَ اُو صْ وْقَ وَالْعِ رَ وَالْفُسُ اِلَيْكُمُ الْكُفْ هَ  رَّ مْ وَكَ بِكُ قُلُوْ

WA'LAMOO ANNA FEEKUM RASOOLA ALLAAHI LAW YUTEE'UKUM FEE KATHEERIN MINA AL-AMRI

LA'ANITTUM WALAAKINNA ALLAAHA HABBABA ILAYKUMU AL-EEMAANA WAZAYYANAHOO FEE

QULOOBIKUM WAKARRAHA ILAYKUMU AL-KUFRA WAL-FUSOOQA WAL-'ISYAANA OOLAA'IKA

HUMU AR-RAASHIDOON

And know that among you is Allah’s Apostle; should he obey you in many a matter, you would surely fall

into distress, but Allah has endeared the faith to you and has made it seemly in your hearts, and He has

made hateful to you unbelief and transgression and disobedience; these it is that are the followers of a

right way.

ارے مہ دا نے ت کن خ اتے لی ڑ ج ں پ حمت می

م ز و ت ا ت ت ات مان لی اری ب مہ ت

ں  وں می ات ت سی ب ہ گر ب
ہ ا ود ہے ی دا کا رسول موج ان خ ی ارے درم مہ اد رکھو کہ ت اور ی

ا ہے اور در ی قرار دے د دہ  ی د سن پ
ا ئے ن
ل ارے  مہ ت کو ت سق اور معصی ر، ف ا ہے اور کف ی ہ کر د راست ں آ ی

ارے دلوں م مہ ا ہے اور اسے ت ی ا د ن وب ب ب
مح


مان کو  لئے ای

ہیں۔ ہ  ت اف یت ی
ہدا ی لوگ  ہ ت ی ق ی حق
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يْمٌ مَةً وَّاللهُ عَلِيْمٌ حَكِ لًا مِّنَ اللهِ وَنِعْ فَضْ

FADLAN MINA ALLAAHI WANI'MATAN WALLAAHU 'ALEEMUN HAKEEM

By grace from Allah and as a favor; and Allah is Knowing, Wise.

ھی ہے۔ ب


مت 
ھی ہے اور صاحبِ حک ب


نے والا  ن ا ھ ج مت ہے اور اللہ سب کچ

ع ل اور اس کی ن ض ہ اللہ کا ف ی

ءَ يْٓ تِيْ تَبْغِيْ حَتّٰى تَفِ ى فَقَاتِلُوا الَّ رٰ لْاُخْ هُمَا عَلَى ا نْۢ بَغَتْ اِحْدٰ مَا فَاِ ا بَيْنَهُ وْ لِحُ صْ
ا فَاَ يْنَ اقْتَتَلُوْ مِنِ تٰنِ مِنَ الْمُؤْ آئِفَ وَاِنْ طَ

يْنَ  طِ ا اِنَّ اللهَ يُحِبُّ الْمُقْسِ وْٓ طُ اَقْسِ  لِ وَ مَا بِالْعَدْ ا بَيْنَهُ وْ لِحُ صْ
تْ فَاَ رِ اللهِ فَاِنْ فَآءَ اَمْ لٰٓى  اِ

WA-IN TAA'IFATAANI MINA AL-MU'MINEENA IQTATALOO FA-ASLIHOO BAYNAHUMAA FA-IN

BAGHAT IHDAAHUMAA 'ALAA AL-UKHRAA FAQAATILOO ALLATEE TABGHEE HATTAA TAFEE'A ILAA

AMRI ALLAAHI FA-IN FAA'AT FA-ASLIHOO BAYNAHUMAA BIL-'ADLI WA-AQSITOO INNA ALLAAHA

YUHIBBU AL-MUQSITEEN

And if two parties of the believers quarrel, make peace between them; but if one of them acts wrongfully

towards the other, fight that which acts wrongfully until it returns to Allah’s command; then if it returns,

make peace between them with justice and act equitably; surely Allah loves those who act equitably.

و سب مل کر اس سے لم کرے ت
ظ
ر  ک دوسرے پ عد اگر ای ح کراؤ اس کے ب

ل
ص


ان  م سب ان کے درمی و ت یں ت ا کر ھگڑ
ج



ں  پس می ن کے دو گروہ آ ی ن اور اگر موم

صاف ھ اصلاح کر دو اور ان و عدل کے سات ئے ت لٹ آ گر پ
ھر ا ائے پ ج دا کی طرف واپس آ مِ خ

ھی حک ب


ک کہ وہ  اں ت ہ ہے ی
تی کرنے والا گروہ  اد ی و ز گ کرو ج ن ج

ا ہے۔ کھت
صاف کرنے والوں کو دوست ر دا ان سے کام لو کہ خ

حَمُوْنَ لَّكُمْ تُرْ تَّقُوا اللهَ لَعَ يْكُمْ وَا وَ اَخَ يْنَ  ا بَ وْ لِحُ صْ
ةٌ فَاَ وَ مِنُوْنَ اِخْ مَا الْمُؤْ

نَّ اِ

INNAMAA AL-MU'MINOONA IKHWATUN FA-ASLIHOO BAYNA AKHAWAYKUM WATTAQOO ALLAAHA

LA'ALLAKUM TURHAMOON

The believers are but brethren, therefore make peace between your brethren and be careful of (your duty

to) Allah that mercy may be had on you.

ائے۔ ا ج ر رحم کی م پ د ت ای و کہ ش رتے رہ ان اصلاح کرو اور اللہ سے ڈ وں کے درمی ی ھائ پنے ب ا ا ذ یں لہٰ
ہ ئی  ھا ئی ب ھا الکل ب ں ب پس می ن آ ی ن موم

https://fzic.org/library/quran/49-hujraat-18-1122 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

اَنْ يَّكُنَّ سٰٓى  آءٍ عَ آءٌ مِّن نِّسَ نْهُمْ وَلَا نِسَ  ا مِّ يْرً  ا خَ نُوْ وْ
اَنْ يَّكُ سٰٓى  مِّنْ قَوْمٍ عَ رْ قَوْمٌ  خَ ا لَا يَسْ نُوْ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

لٰٓئِكَ  مْ يَتُبْ فَاُو
مَن لَّ يْمَانِ وَ لْاِ وْقُ بَعْدَ ا مُ الْفُسُ سْ لْاَلْقَابِ بِئْسَ الِا ا بِا وْ مْ وَلَا تَنَابَزُ كُ اَنْفُسَ ا  وْٓ زُ نَّ وَلَا تَلْمِ مِّنْهُ ا  يْرً  خَ

لِمُوْنَ هُمُ الظّٰ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO LAA YASKHAR QAWMUN MIN QAWMIN 'ASAA AN

YAKOONOO KHAYRAN MINHUM WALAA NISAA'UN MIN NISAA'IN 'ASAA AN YAKUNNA KHAYRAN

MINHUNNA WALAA TAL-MIZOO ANFUSAKUM WALAA TANAABAZOO BIL-ALQAABI BI'SA ALISMU

AL-FUSOOQU BA'DA AL-EEMAANI WAMAN LAM YATUB FA-OOLAA'IKA HUMU AZ-ZAALIMOON

O you who believe! let not (one) people laugh at (another) people perchance they may be better than they,

nor let women (laugh) at (other) women, perchance they may be better than they; and do not find fault

with your own people nor call one another by nicknames; evil is a bad name after faith, and whoever does

not turn, these it is that are the unjust.

ہ ہ کرے ک خرہ ن
مس


ماعت کا  ماعت دوسری ج ئی ج ھی کو ب


وں کی  و اور عورت تر ہ ہ د وہ اس سے ب ای ائے کہ ش ہ اڑ اق ن وم کا مذ وم دوسری ق ئی ق
بردار کو مان والو خ ای

ام دکاری کا ن عد ب ے ب
مان ک ا کہ ای کرن

ہ  ی ن
ھ ب


اد  اب سے ی رے الق رے ب ا اور ب ن ی ہ د ی ن
ھ ب


ے  طعن
ک دوسرے کو  ں ای پس می وں اور آ تر ہ ہ ں ان سے ب ی ی عورت د وہ ای ش

ہیں۔ ن  لمی
ا ت ظ ق ی ی لوگ در حق ہ ہ ی ھو ک ج

م
س


و  ہ کرے ت ہ ن ب و ی ت
ھ ب


ص  خ ش


و  را ہے اور ج ت بُ ہ ی ب
ہ

اَيُحِبُّ ا  مْ بَعْضً كُ ا وَلَا يَغْتَب بَّعْضُ وْ سُ سَّ ثْمٌ وَّلَا تَجَ اِ نِّ  نِّ اِنَّ بَعْضَ الظَّ مِّنَ الظَّ ا  يْرً ثِ ا كَ تَنِبُوْ نُوا اجْ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

يْمٌ حِ تَّقُوا اللهَ اِنَّ اللهَ تَوَّابٌ رَّ هُ وَا رِهْتُمُوْ
يْتًا فَكَ يْهِ مَ اَخِ مَ  اَنْ يَّاْكُلَ لَحْ مْ  كُ اَحَدُ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO IJTANIBOO KATHEERAN MINA AZ-ZANNI INNA BA'DA AZ-

ZANNI ITHMUN WALAA TAJASSASOO WALAA YAGHTAB BA'DUKUM BA'DAN AYUHIBBU AHADUKUM

AN YA'KULA LAHMA AKHEEHI MAYTAN FAKARIHTUMOOHU WATTAQOO ALLAAHA INNA ALLAAHA

TAWWAABUN RAHEEM

O you who believe! avoid most of suspicion, for surely suspicion in some cases is a sin, and do not spy nor

let some of you backbite others. Does one of you like to eat the flesh of his dead brother? But you abhor it;

and be careful of (your duty to) Allah, surely Allah is Oft-returning (to mercy), Merciful.

ھی ب


ت  ب ی ک دوسرے کی غ ہ کرو اور ای لاش ن ب ت ک دوسرے کے عی بردار ای ہیں اور خ ے  کھت

ہ ر اہ کا درج گمان گن

عض  اب کرو کہ ب ن ت ے اج
وں س مان والو اکثر گمان ای

ا ڑ ت ب ہ ک اللہ ب ےش ب
رو کہ  و اللہ سے ڈ ھو گے ت ج

م
س


را  م اسے بُ ت
ا  نً ی ق ی
ت کھائے  ئی کا گوش ھا پنے مردہ ب د کرے گا کہ ا سن پ

ات کو  ئی اس ب ے کو
ں س م می ا ت ہ کرو کہ کی ن

ان ہے۔ ہرب ول کرنے والا اور م ب ہ کا ق ب و ت
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اِنَّ تْقٰكُمْ  اَ نْدَ اللهِ  مْ عِ كُ مَ رَ كْ اَ ا اِنَّ  فُوْٓ ارَ  لِتَعَ
بًا وَّقَبَآئِلَ وْ عُ لْنٰكُمْ شُ عَ نْثٰى وَجَ اُ  رٍ وَّ كَ لَقْنٰكُم مِّنْ ذَ نَّا خَ اِ ا النَّاسُ  يٰٓاَيُّهَ

يْرٌ بِ اللهَ عَلِيْمٌ خَ

YAA AYYUHAA AN-NAASU INNAA KHALAQNAAKUM MIN ZAKARIN WA-UNTHAA WAJA'ALNAAKUM

SHU'OOBAN WAQABAA'ILA LITA'AARAFOO INNA AKRAMAKUM 'INDA ALLAAHI ATQAAKUM INNA

ALLAAHA 'ALEEMUN KHABEER

O you men! surely We have created you of a male and a female, and made you tribes and families that you

may know each other; surely the most honorable of you with Allah is the one among you most careful (of

his duty); surely Allah is Knowing, Aware.

ان سکو چ ہ ک دوسرے کو پ ں ای پس می اکہ آ یں ت
ہ یئے  قرار د ے   بیل ق

ں اور  ی اخ ں ش م می ھر ت ا ہے اور پ ی دا ک ی ک عورت سے پ ک مرد اور ای م کو ای م نے ت
و ہ سان ان

بر ہے۔ اخ ات سے ب ہر ب نے والا اور  ن ا ے کا ج ہر ش ز گار ہے اور اللہ  ی
رہ ادہ پ ی و ز ی ہے ج محترم وہ

ادہ  ی ک ز ی د ز ے ن
دا ک ں سے خ م می ک ت ےش ب

لَهٗ لَا وْ سُ وا اللهَ وَرَ يْعُ مْ وَاِنْ تُطِ بِكُ فِيْ قُلُوْ يْمَانُ  لْاِ لِ ا خُ لَمَّا يَدْ لَمْنَا وَ اَسْ ا  لُوْٓ نْ قُوْ لٰكِ  ا وَ مِنُوْ مْ تُؤْ
نَّا قُل لَّ ابُ اٰمَ رَ لْاَعْ قَالَتِ ا

يْمٌ حِ وْرٌ رَّ يْئًا اِنَّ اللهَ غَفُ مْ شَ مَالِكُ اَعْ مِّنْ  يَلِتْكُم 

QAALATI AL-A'RAABU AAMANNAA QUL LAM TU'MINOO WALAAKIN QOOLOO ASLAMNAA

WALAMMAA YADKHULI AL-EEMAANU FEE QULOOBIKUM WA-IN TUTEE'OO ALLAAHA

WARASOOLAHOO LAA YALITKUM MIN A'MAALIKUM SHAY'AN INNA ALLAAHA

GHAFOORUN RAHEEM

The dwellers of the desert say: We believe. Say: You do not believe but say, We submit; and faith has not yet

entered into your hearts; and if you obey Allah and His Apostle, He will not diminish aught of your deeds;

surely Allah is Forgiving, Merciful.

ل ں داخ ارے دلوں می مہ مان ت ھی ای ب

ہیں کہ ا و کہ اسلام لائے  ہ کہ لکہ ی ں لائے ب ی ہ مان ن م ای ت

ے کہ  یجئ

ہ د پ کہ و آ ہیں ت ئے  مان لے آ م ای

ہیں کہ ہ ے   کہت
 دو عرب  ہ ب ی

م ہے۔ حی

ور اور ر ف ا غ ڑ ں کرے گا کہ وہ ب ی ہ ھی کم ن ب


ھ  ں سے کچ ارے اعمال می مہ و وہ ت م اللہ اور رسول کی اطاعت کرو گے ت وا ہے اور اگر ت ں ہ ی ہ ن

https://fzic.org/library/quran/49-hujraat-18-1122 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

لٰٓئِكَ  بِيْلِ اللهِ اُو فِيْ سَ مْ  هِ اَنْفُسِ  مْ وَ الِهِ وَ مْ
ا بِاَ وْ دُ هَ ا وَجٰ تَابُوْ ولِهٖ ثُمَّ لَمْ يَرْ سُ ا بِاللهِ وَرَ نُوْ يْنَ اٰمَ مِنُوْنَ الَّذِ مَا الْمُؤْ

نَّ اِ

قُوْنَ دِ هُمُ الصّٰ

INNAMAA AL-MU'MINOONA ALLAZEENA AAMANOO BILLAAHI WARASOOLIHEE THUMMA LAM

YARTAABOO WAJAAHADOO BI-AMWAALIHIM WA-ANFUSIHIM FEE SABEELI ALLAAHI OOLAA'IKA

HUMU AS-SAADIQOON

The believers are only those who believe in Allah and His Apostle then they doubt not and struggle hard

with their wealth and their lives in the way of Allah; they are the truthful ones.

ان نی ج پنے مال اور اپ ں ا ا اور اس کی راہ می ں کی ی ہ ک ن ھی ش ب

ک


ھر  ئے اور پ مان لے آ ر ای و اللہ اور اس کے رسول پ ہیں ج مان صرف وہ لوگ  نِ ای ا ب صاح

ہیں۔ ے  چّ س
 ں  مان می نے دعویٰ ای

پ ی لوگ ا ہ ت ی ق ی ا در حق ی ھی ک ب


اد  ہ سے ج

ءٍ عَلِيْمٌ يْ لِّ شَ  لْاَرْضِ وَاللهُ بِكُ ا فِي ا مَ تِ وَ مٰوٰ ا فِي السَّ لَمُ مَ مْ وَاللهُ يَعْ يْنِكُ لِّمُوْنَ اللهَ بِدِ تُعَ اَ  
قُلْ

QUL ATU'ALLIMOONA ALLAAHA BIDEENIKUM WALLAAHU YA'LAMU MAA FEE AS-SAMAAWAATI

WAMAA FEE AL-ARDI WALLAAHU BIKULLI SHAY'IN 'ALEEM

Say: Do you apprise Allah of your religion, and Allah knows what is in the heavens and what is in the earth;

and Allah is Cognizant of all things.

نے والا ہے۔ ن ا ز کا ج ی ہر چ ات کی  ن بر ہے اور وہ کائ اخ ے سے ب ہر ش ن کی  می سمان اور ز ب کہ وہ آ و ج ن سکھا رہے ہ ی ا د ن دا کو اپ م خ ا ت ے کہ کی یجئ

ہ د پ کہ آ

يْنَ قِ دِ نْتُمْ صٰ لْاِيْمَانِ اِنْ كُ مْ لِ كُ اَنْ هَدٰ مْ بَلِ اللهُ يَمُنُّ عَلَيْكُمْ  كُ مَ لَا ا عَلَيَّ اِسْ  تَمُنُّوْ
ا قُل لَّا لَمُوْ اَسْ اَنْ  يَمُنُّوْنَ عَلَيْكَ 

YAMUNNOONA 'ALAYKA AN ASLAMOO QUL LAA TAMUNNOO 'ALAYYA ISLAAMAKUM BALI

ALLAAHU YAMUNNU 'ALAYKUM AN HADAAKUM LIL-EEMAANI IN KUNTUM SAADIQEEN

They think that they lay you under an obligation by becoming Muslims. Say: Lay me not under obligation

by your Islam: rather Allah lays you under an obligation by guiding you to the faith if you are truthful.

م کو دا کا احسان ہے کہ اس نے ت ہ خ کھو ی
ہ ر نے اسلام کا احسان ن

پ ر ا مارے اوپ ے کہ ہ یجئ

ہ د پ کہ و آ ہیں ت ئے  ہیں کہ اسلام لے آ اتے  ت ر احسان ج پ پ ہ لوگ آ ی

و۔ ے ہ سچ
 ں  مان می ا دعوائے ای عً م واق یت دے دی ہے اگر ت ہدا نے کی 

مان لا ای
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مَلُوْنَ يْرٌۢ بِمَا تَعْ   لْاَرْضِ وَاللهُ بَصِ تِ وَا مٰوٰ لَمُ غَيْبَ السَّ اِنَّ اللهَ يَعْ

INNA ALLAAHA YA'LAMU GHAYBA AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WALLAAHU BASEERUN

BIMAA TA'MALOON

Surely Allah knows the unseen things of the heavens and the earth; and Allah sees what you do.

ے والا ہے۔  کھن

ی

ھی د ب


مام اعمال کا  ارے ت مہ نے والا اور وہ ت ن ا ب کا ج ی ہر غ ن کے  می سمان و ز ک اللہ آ ےش ب

۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب
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